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AVIS DU CONSEIL DlETAT. 
--------------------_-- 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation" deuxième chambre" 

saist l'ar le Vice-Premier Ministre 

et Ministre des Finances" le 26 

octobre 1973, d'une demande d'avis 

sur un projet de loi "modifiant la 

législation relative aux sociétés 

commerciales", a donné le 14 novem­ 

bre 1973 l'avis suivant: 
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KONINIŒIJK BELG IE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
------------ .. ---,----------,- .. - 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 26e 

oktober 1973 door de Vice-Eerste 

Minister en Minister van 

Financiën verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwerp van 

wet "tot wijzigirig van de wetge­ 

ving op de handelsvennootschap­ 

pen", heeft de 14e november 1973 

het volgend advies gegeven : 
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Les lois sur les sociétés commerciales 

prescrivent que l'exposition, l'offre et la vente 

publique d'actions, titres ou parts bénéficiaires 

(article 36) ainsi que d'obligations (article 84) 

doivent être précédées de la publication d'une no­ 

tice détaillée aux: annexes du Moniteur belge. 

Le projet remplace la publication de la 

notice par le dépÔt de ce docwnent au greffe du tri­ 
bunal de commerce. Une mention aux: annexeS du Moni­ 

teur belge, publiée dans les quinze jours du dépÔt, 

indique l'objet des actes dont le dépÔt a été effec­ 

tué (article 12, § 3, alinéa 2, des lois coordonnées, 

modifié par la loi du 6 mars 1973). 

Cependant cette publication peut interve­ 

nir après que les opérations de souscription auront 

été closes. 

Dès lors, c'est au moyen du prospectus, 

des affiches et des insertions dans les journaux que 

le souscripteur sera informé. Ces prospectus, affi­ 

ches et insertions doivent reproduire le texte de 

la notice, mais ils peuvent se borner à indiquer la 

date de la publication de la notice aux annexes du 

Moniteur belge. Cette publication devant être aban­ 

donnée, le projet remplace l'indication de la date 

de la publication par celle de la date du dépÔt au 

greffe du tribunal de commerce. 

. .. / ... 
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Le souscripteur peut y obtenir gratuite­ 

ment communication de la notice. 

Pour les sociétés belges, il devra s'a­ 

dresser au greffe du tribunal dans le ressort du­ 

quel la société a son siège social. Il en sera de 

même pour les sociétés étrangères ayant en Belgi­ 

que une seule succursale ou un seul siège d'exploi­ 

tation (article 10, § 1er, des lois coordonnées, 

modifié par la loi du 6 mars 1973). 

Pour les sociêtés étrangères ayant en Bel­ 

gique plusieurs succursales ou sièges d'exploitation 

comme pour celles qui n'en possèdent aucun, le sous­ 

cripteur pourra éprouver une difficulté à connaître 
le greffe où il pourrait faire ses vérifications, 

car ces sociétés ont le choix du greffe où elles 

effectuent le dép&t de leurs actes. 

Cette difficulté conduit à suggérer que 

les modifications apportées par le projet aux ar­ 

ticles 37, alinéa 3, 85, alinéa 3, et 199, alinéa 3 
nouveau, des lois coordonnées soient complétées par 

la localisation du greffe du tribunal de commerce 

qui a reçu le dépôt. 

Le projet appelle en outre quelques modi­ 

fications de forme qui ne demandent pas de commen­ 

taires : 

... / ... 



LO. - 4 - L.11.936/2. 

1. aux articles 1 er, 5 et 8 du proj et le mot "An .... 

nexes" doit être écrit sans majusoule (voir Mo­ 

niteur belge du 5 déoembre 1935) i 

2. alŒ articles 2 et 6 du projet, la modifioation 

prévue aux articles 37, alinéa 3, et 85, alinéa 

3, des lois coordonnées, devrait prévoir que les 

mots : "la date de la publication" sont remplacés 

par les mots : ilIa date et le lieu du dépôt" ; 

3. aux articles 3 et 7 du projet, la modification 

prévue aux articles 40, alinéa 1er, et 87, alinéa 

2, des lois coordonnées doit s'étendre à la phrase: 
"Ce dépôt doit être fait ••. " ; 

4; à l'article 8 du projet, la troisi~me modification 

apportée à l'article 199 des lois coordonnées de­ 

vrait être rédigée ainsi qu'il suit: " .... l'indi­ 

cation des dates de dépôt et du lieu où est tenu 

le dossier prévu par les lois relatives au regis­ 

tre du commerce remplacera •.. " ; 

5. l'article 9 du projet gagnerait à être rédigé ainsi 

qu'il suit: 

"Article 9.- - - - ~- 
A l'article 201 des mêmes lois coordonnées, 

sont apportées les modifications suivantes : 

... / ... 
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1. au 1°, le mot "publié" est remplacé par le 

mot "déposé" ; 

2. au 3°, modifié par la loi du 23 février 1967, 
les mots "publiées au Moniteur" sont supprimés". 
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Krachtens de wetten op de handelsvennootschap­ 

pen moet aan Ilhet openbaar ten toon leggen, aanbieden en 

verkopen" van aandelen, titels of winstaandelen (artikel 

36) en van obligaties (artikel 84) voorafgaan de bekend­ 

making van een omstandige nota in de bijlagen van het 

Belgisch Staatsblad. 

Het ontwerp vervangt de bekendmaking van (le 

nota door de neerlegging ervan ter griffie van de recht­ 

bank van koophandelo Een mededeling in de bijlagen van 

het Belgisch Staatsblad, bekendgemaakt binnen vijftien 

dagen na de neerlegging, vermeldt het onderwerp van de 

neergelegde akten (artikel 12, § 3, tweede lid, van de 

gecoördineerde wetten, gewijzigd bij de wet van 6 maart 
1973) . 

Die bekendmaking mag evenwel plaatshebben nadat 

de inschrijvingsoperaties afgesloten zijn. 

De inschrijvers zullen hun informatie dus krij­ 

gen via het prospectus, de affiches en de advertenties in 

dagbladeno Prospectus, affiches en advertenties moeten 

de tekst van de nota overnemen, maar ze mogen ook volstaan 

met de opgave van de dag waarop de nota in de bijlagen 

van het Belgisch Staatsblad werd bekendgemaakt. Nu van 

die bekendmaking wordt afgestapt, zal niet die dag maar 

de datum van de neerlegging ter griffie van de rechtbank 

van koophandel moeten worden vermeld. 

. .. / ... ' 
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De inschrijver zal aldaar kosteloos mededeling 

van de nota kunnen krijgen. 

Voor Belgische vennootschappen zal hij zich 

moeten wenden tot de griffie van de rechtbank van koop­ 

handel van het gebied waarin de vennootschap haar maat­ 

schappelijke zetel heeft. Zo ook voor buitenlandse ven­ 

nootschappen die slechts één bijkantoor of één bedrijfs­ 

zetel in België hebben (artikel 10, § 1, van de gecoör­ 

dineerde wetten, gewijzigd bij de wet van 6 maart 1973). 

Voor de buitenlandse vennootschappen die in 

België meer bijkantoren of bedrijfszetels hebben, of er 

in het geheel geen hebben, kan de inschrijver wel eens 

moeilijk te achterhalen zijn op welke griffie hij zijn 

verificatie kan doen, omdat die vennootschappen zelf de 

griffie kunnen kiezen waar zij hun akten neerleggen. 

Met het oog op die moeilijkheid moge in over­ 

weging worden gegeven, de ontwerp-wijzigingen van de ar~ 

tikelen 37, derde lid, 85, derde lid, en 199, nieuw derde 

lid, van de gecoördineerde wetten aan te vullen met de 

plaatsbepaling van de griffie van de rechtbank .van koop­ 

handel waar de akten zijn neergelegd. 

Bij het ontwerp zijn voorts enkele opmerkingen 

betreffende de vorm te maken die geen commentaar behoe- 

ven ~ 

1.' in de Franse tekst van de artikelen 1, 5 en 8 van het 
on.twerp schrijve men "annexesll zonder hoofdletter (zie 

Belgisch Staatsblad van 5 december 1935); 

•... / •• Ii 
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2~ in de artikelen 2 en 6 van het ontwerp moet de voor de 

artikelen 37, derde lid, en 85, derde lid, van de ge­ 

coördineerde wetten voorgestelde wijziging voorzien in 

de vervanging van de woorden IIde dag waarop de nota 

werd bekendgemaaktll door de woorden IIde dag waarop en 

de plaats waar de nota werd neergelegd"; 

3. in de artikelen 3 en 7 van het ontwerp moet de voorge­ 

stelde wijziging voor de artikelen 40, eerste lid, en 

87, tweede lid, van de gecoördineerde wetten, Franse 

versie, ook slaan op het vervolg ~ "Ce dépôt doit @tre 

fai t ... "; 

4. in artikel 8 van het ontwerp zou de derde wijziging 

in artikel 199 van de gecoördineerde wetten als volgt 

moeten worden gesteld : "Wat de niet onder artikel 198 
., 

vallende vennootschappen betreft, komt de vérmelding 

van de data van de neerlegging en van de plaats waar 

het bij de wetten op het handelsregister voorgeschreven 

dossier wordt bijgehouden, in voorkomend geval in de 

plaats voor de vermelding van de in de artikelen 36, 
1°, en 84, 3°, bedoelde data van bekendmaking, en de 

mededeling van het ontbreken van neerlegging in de 

plaats voor de bekendmaking, bedoeld in de artikelen 

36, 6°, en 84, 8°"; 

5. artikel 9 van het ontwerp kan beter als volgt gelezen 

worden : 

... 1 · · · 
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"Artikel..2,.- 

In artikel 2~1 van dezelfde gecoè5rdineerde 

wetten, worden de volgende wijzigingen aangebracht : 

1. onder 1° wordt het woord "bekendgemaakt" vervangen 

door het woord "neergelegd"; 

2. onder 3°, gewijzigd bij de wet van 23 februari 

1967, worden de woorden "door het Staatsblad be­ 

kendgemaakt" geschrapt". 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs 
de Heren 

G. VAN BUNNEN, président de chambre, 
kamervoorzitter, 

P. TAPIE, 
H. ROUSSEAU, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

R. PIRSON, 

H. ROUSSEAU, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, greffier. 
griffier. 

La concordance entre la version 
française et la version néerlan­ 
daise a été vérifiée sous le con­ 
traIe de M. G. VAN BUNNEN. 

Le rapport a été présenté par 
M, G. PIQUET, premier auditeur. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. G. PIQUET, eerste 
auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. TRUYENS. G. VAN BUNNEN. 


